
Obiectul

Cerere prin care se solicită, pe de o parte, anularea deciziei EPSO
din 14.12.2006 de a nu invita reclamantul să completeze un act
de candidatură în vederea unei posibile admiteri la concurs și,
pe de altă parte, repararea prejudiciului pe care acesta l-ar fi
suferit.

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea ca vădit inadmisibilă.

2) Fiecare parte suportă propriile cheltuieli de judecată.

Acțiune introdusă la 8 octombrie 2007 — Tomas/
Parlamentul European

(Cauza F-116/07)

(2008/C 64/107)

Limba de procedură: lituaniana

Părțile

Reclamant: Stanislovas Tomas (Kerkrade, Țările de Jos) (repre-
zentant: M. Michalauskas, avocat)

Pârât: Parlamentul European

Concluziile reclamantului

— Anularea deciziei autorității împuternicite să facă numiri de
a concedia pe reclamant în măsura în care aceasta nu a fost
anulată prin decizia de respingere a reclamației sau anularea
deciziei de respingere a reclamației în măsura în care aceasta
nu a anulat decizia de concediere;

— obligarea pârâtului la plata către reclamant a sumei de
125 000 de euro cu titlu de despăgubiri pentru prejudiciul
moral și material adus reclamantului;

— obligarea pârâtului la plata cheltuielilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

Reclamantul solicită, pe de o parte, anularea deciziei prin care
AIPN a decis concedierea sa și, pe de altă parte, repararea preju-

diciului suferit. În susținerea acțiunii sale acesta invocă un abuz
în exercitarea atribuțiilor al AIPN, încălcarea mai multor dispo-
ziții din Statutul funționarilor Comunităților Europene, precum
și încălcarea articolului 19 din Codul de bună conduită adminis-
trativă, încălcarea principiilor dreptului la apărare, al bunei
administrări și încălcarea obligației de solicitudine a Parlamen-
tului.

Acțiune introdusă la 25 octombrie 2007 — Marcuccio/
Comisia Comunităților Europene

(Cauza F-122/07)

(2008/C 64/108)

Limba de procedură: italiana

Părțile

Reclamant: Luigi Marcuccio (Tricase, Italia) (reprezentant: G.
Cipressa, avvocato)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene

Concluziile reclamantului

— Anularea Notei nr. RELEX. K.4 D(2006)522434 din 30
noiembrie 2006;

— anularea Notei nr. D(2007) 502458 din 15 februarie 2007;

— anularea deciziei de încheiere a cercetării privind incidentul
din 6 septembrie 2001, când reclamantul a solicitat asistența
serviciului de securitate al Delegației Comisiei Europene în
Angola pentru înlocuirea unui pneu de la autovehiculul
personal;

— anularea deciziei, indiferent cum este formulată, de respin-
gere de către pârâtă a cererii din 1 septembrie 2006, adre-
sată de reclamant autorității împuternicite să facă numiri;

— anularea, în măsura necesară, a Notei nr. ADMIN. B.2/MB/nb
D(07) 16072 din 16 iulie 2007;

— anularea, în măsura necesară, a deciziei, indiferent cum este
formulată, de respingere a plângerii din 26 martie 2007
adresată de reclamant autorității împuternicite să facă
numiri;
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— obligarea pârâtei la efectuarea unei cercetări pentru a se
clarifica evenimentele din 5 mai 2003, când directorul inte-
rimar al administrației Delegației CE în Angola a condus
autovehiculul reclamantului din curtea exterioară a locuinței
acestuia până într-un loc aflat la aproximativ 4 kilometri
distanță, evenimentele din 6 septembrie 2001 și existența
vreunei legături între aceste evenimente, precum și la comu-
nicarea fără întârziere către reclamant a rezultatelor cerce-
tării, la afișarea în diferite locuri adecvate și vizibile a unor
anunțuri cuprinzând în extras concluziile cercetării și la
garantarea accesului la aceste concluzii sau, în subsidiar, obli-
garea pârâtei la plata către reclamant a sumei de
100 000 EUR sau a acelei sume mai mari sau mai reduse pe
care Tribunalul o va reține ca fiind justă și echitabilă, cu titlu
de despăgubire pentru prejudiciul cauzat prin respingerea
cererii din 1 septembrie 2006, deja produs în mod irever-
sibil până în prezent, și, în ceea ce privește prejudiciul care
se va produce ulterior datei de astăzi, suma de 20 EUR sau
acea sumă mai mare sau mai redusă pe care Tribunalul o va
reține ca fiind justă și echitabilă, pentru fiecare zi din inter-
valul cuprins între ziua de mâine și ziua în care, după efec-
tuarea cercetării, concluziile vor fi comunicate reclamantului
și date publicității în mod corespunzător;

— obligarea pârâtei la plata către reclamant, cu titlu de despă-
gubire pentru prejudiciul deja produs în mod ireversibil,
cauzat de refuzul de a i se trimite traducerea in limba
italiană a notei din 30 noiembrie 2006, a sumei de
20 000 EUR sau a acelei sume mai mari sau mai reduse pe
care Tribunalul o va reține ca fiind justă și echitabilă, precum
și, în ceea ce privește prejudiciul care se va produce ulterior
datei de astăzi, suma de 2 EUR sau acea sumă mai mare sau
mai redusă pe care Tribunalul o va reține ca fiind justă și
echitabilă, pentru fiecare zi din intervalul cuprins între ziua
de mâine și ziua în care vor fi adoptate toate măsurile de
punere în executare a anulării refuzului;

— obligarea pârâtei la plata către reclamant, cu titlu de despă-
gubire pentru prejudiciul deja produs, precum și pentru cel
susceptibil de a se produce în viitor, cauzate prin decizia de
încheiere a cercetării, a sumei de 20 000 EUR sau a acelei
sume mai mari sau mai reduse pe care Tribunalul o va reține
ca fiind justă și echitabilă, plătibilă imediat după pronunțarea
hotărârii în cauza de față, pentru prejudiciul produs deja în
mod ireversibil; în ceea ce privește prejudiciul care se va
produce ulterior datei de astăzi, suma de 25 EUR sau acea
sumă mai mare sau mai redusă pe care Tribunalul o va
reține ca fiind justă și echitabilă, pentru fiecare zi din inter-
valul cuprins între ziua de mâine și ziua în care pârâta va
adopta toate măsurile de punere în executare a anulării soli-
citate a deciziei de încheiere a cercetării;

— confirmarea caracterului nelegal al faptului că, cel puțin până
la data la care reclamantul a primit nota din 30 noiembrie
2006, nu i-a fost comunicată decizia de încheiere a cerce-
tării;

— declararea nelegalității faptului că reclamantului nu i s-a
comunicat încheierea cercetării;

— obligarea pârâtei la plata către reclamant, cu titlu de despă-
gubire pentru prejudiciul produs prin omisiunea de a i se
comunica încheierea cercetării, a sumei de 50 000 EUR sau
a acelei sume mai mari sau mai reduse pe care Tribunalul o
va reține ca fiind justă și echitabilă;

— obligarea Comisiei Comunităților Europene la plata cheltuie-
lilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

Reclamantul invocă, în susținerea cererilor sale, următoarele trei
motive: 1) lipsa absolută a motivării, și pentru caracterul ilogic,
incongruența, caracterul absurd, confuzia, caracterul de pretext,
precum și lipsa sau caracterul inadecvat al cercetării; 2) încăl-
carea gravă și vădită a legii; 3) încălcarea obligației de solicitu-
dine și a celei de bună administrare.

Acțiune introdusă la 3 decembrie 2007 — Adjemian și alții/
Comisia Comunităților Europene

(Cauza F-134/07)

(2008/C 64/109)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamant: Vahan Adjemian (Angera, Italia) (reprezentanți: S.
Orlandi, A. Coolen, J.-N. Louis și E. Marchal, avocați)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene

Obiectul și descrierea litigiului

Anularea deciziilor Comisiei prin care, pe de o parte, se refuză
reînnoirea contractelor de muncă ale reclamanților, în calitate de
agenți contractuali, pentru o perioadă determinată sau nedeter-
minată și, pe de altă parte, se stabilesc condiții de muncă. În
susținerea acțiunii, reclamanții invocă încălcarea principiului
stabilității raporturilor de muncă și în special nelegalitatea arti-
colului 88 din RAA în măsura în care limitează durata contrac-
telor de muncă ale agenților contractuali

Concluziile reclamantului

— Anularea deciziilor succesive ale Comisiei și în special a celei
din 28 aprilie 2004 privind durata maximă pentru care se
recurge la personal nepermanent în serviciile sale;

— declararea ca nelegal a articolului 88 din RAA în măsura în
care limitează durata contractelor de muncă ale agenților
contractuali;
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